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ПАСПОРТ
ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

по дисциплине «Лексикология первого иностранного языка»

№ 
п/п

Контролируемые 
разделы, темы*

Формируемы 
е 

компетенци 
и*

Индикаторы 
достижения 

компетенции*

Оценочные средства*
Количество 
тестовых 

заданий/вопр 
осов к 

экзамену/заче 
ту /зачету (с 

оценкой)

Другие 
оценочные 
средства

Вид

1.

Тема 1.
Лексикология как 
научная и учебная 
дисциплина

с

ПК-3 
Способен 
осуществляла 
ъ деловую
коммуникаци 
ю и
выражать 
суждение в 
межличност 
ном деловом 
общении на 
иностранном 
языке на
основе его
концепции 
культуры 
речи, 
орфоэпически 
X, 
грамматичес 
ких и
лексических 
норм

ИПК3.1.

специализированн 
ые
информационно­
справочные 
системы;
-способы

пополнения
активного
словарного 
запаса;
-нормы и 

стандарты 
узкоспециализиров 
анной области
знании, 
определяющей 
терминологически 
й аппарат на 
исходном и 
переводящем 
языках;
- техническое 
обеспечение 
синхронного 
перевода;
- теория и 
практика 
синхронного 
перевода;
- родные языки; 
иностранные 
языки и (или) 
языки народов РФ 
и языки малых 
народов;
- варианты и 
социолекты

20
Дискуссия



рабочих языков 
переводчика;
- интонационная 
культура;
- механизмы 
речевой 
компрессии и 
вероятностного 
прогнозирования;

профессиональная 
этика;
- регламент и 
протокол 
проведения 
конференций, 
совещаний, 
переговоров и 
заседаний;

2.

Тема 2.
Слово как основная 
номинативная 
единица языка

♦

*

к

ПК-3

ИПК3.1.

специализированн 
ые
информационно­
справочные 
системы;
-способы 

пополнения 
активного 
словарного 
запаса;
-нормы и 

стандарты 
узкоспециализиров 
анной области 
знаний, 
определяющей 
терминологически 
й аппарат на 
исходном и 
переводящем 
языках;
- техническое 
обеспечение 
синхронного 
перевода;
- теория и 
практика 
синхронного 
перевода;
- родные языки;

20

Доклад

Устный опрос



иностранные 
языки и (или) 
языки народов РФ 
и языки-малых 
народов;
- варианты и 
социолекты 
рабочих языков 
переводчика;
- интонационная 
культура;
- механизмы 
речевой 
компрессии и 
eepi ытностного 
про тозирования;

профессиональная 
этика;
- регламент и 
протокол 
проведения 
кон Ьеренций, 
совещаний, 
переговоров и 
заседаний;

*

3.

Тема 3. 
Семантическая 

структура слова

ПК-3

ИГ К 3.1.

спеииализированн 
ые
информационно­
справочные 
системы;
-способы

пополнения
активного
словарного 
запаса;
-нерпы и 

стандарты 
узкоспециализиров 
анной области 
знаний, 
опр 'деляющей 
те чинологически 
й а трат на 
исходном и 
переводящем 
языках;
- техническое
обе. ■ печение______

20 Письменные 
задания



£**

сии. ронного 
перевода;
- теория и 
практика 
синхронного 
перевода;
- родные языки; 
ино транные 
языки и (или) 
язъп и народов РФ 
и языки малых 
народов;
- варианты и 
социолекты 
рабочих языков 
пер водчика;
- интонационная 
культура;
- механизмы 
речевой 
компрессии и 
вероятностного 
про 'позирования;
■

про фессио налъная 
этика;
- регламент и 
про''ЮКОЛ 
проведения 
кои Ьеренций, 
совещаний, 
переговоров и 
заседаний;

4.

Тема 4.
Развитие и
обогащение 
словарного состава 
языка

ПК-3

ИГ1 С 3.1.

спе! /1 тлизированн 
ые
ино щмационно- 
спр вочные 
системы;
-сп< собы
пополнения
активного 
словарного 
зап са;
-ио мы и 

стандарты 
узк пециализиров 
ани й области 
знаний,
on у деляющей____

20 Устный опрос



тер. / инологически 
й ап /арат на 
исходном и 
переводящем 
языках;
- техническое 
обеспечение
син.\ ионного 
перс ода;
- тс 'рия и 
практика 
синхронного 
пер вода;
- рос)ные языки;
ин( транные 
языки и (или) 
язви ч народов РФ 
и языки малых 
народов;
- вс hi ан ты и
cor олекты
ра- чих языков 
по юдчика;
- тп опационная 
кулыпура.

5.

Тема 5.
Обогащение словаря 
путем 
заимствования

к

1

ПК-3 5

\

И! С 3.1.

сн чализированн 
ые
ипф' омационно- 
спра /очные 
системы;
-с/ собы

по/ ынения
а к /иного j
ст иного
за ( а;
-к чы и

ст да рты
у; пецншшзнров

, ан '/ области
\ ЗИ( !Ч,

о/ ыяющей
т отологически
и а/ ратна 
ис: юм и
пер водящем 
яз/ юх;

1 - и чическое
\ о' чение
\ С: иного

20

1
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пер ;ода;
-т урияи
пре 'пика
cw онного
7? с; ода;
-р- !ыеязыки; 
in о оранные 
Я31 о и (или) 
язе и'народов РФ 
и я и малых
на; ов;

анты и
се чекты
ра их языков 
не; >дчика;
- и1 тационная 
ку. vpa;

Письменные 
задания

Всего: 100



Список вопросов для подготовки к зачёту

1. Course of Modem English Lexicology. Its Aims and Significance.
2. Language Units.
3. Motivation (Phonetic, Morphological, Semantic, Folk Etymology).
4. Completives.
5. Splinters.
6. Affixation(suffixation).
7. Affixation (prefixation).
8. Composition. Compound words.
9. Conversion.
10. Shortened words. (Abbreviation).
11. Minor types of word formation.
12. Causes of development of new meanings. Semantic changes.
13. Metaphor.
14. Metonymy.
15. Polysemy.
16. Homonyms.
17. Synonyms.
18. Antony ms.
19. Euphemisms.
20. Phraseology. Phrase logical units and Free Word groups.

Составитель: к.п.н., доцент Л.В. Саидова
(подпись)
« 4Р» _______2(U4.



МИНИСТЕРСТВО НАУКИ И ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ РОССИЙСКОЙ 
ФЕДЕРАЦИИ 

МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ И НАУКИ РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН 
МЕЖГОСУДАРСТВЕННОЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ 

ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 
«РОССИЙСКО-ТАДЖИКСКИЙ (СЛАВЯНСКИЙ) УНИВЕРСИТЕТ»

« Т * *

Кафедра английской филологии 
по дисциплине «Лексикология» 

для студентов 4 курса направления 45.05.01«Перевод и переводоведение»

УТВЕРЖДЕНО 
на заседании кафедры 

английской филологии 
протокол № 4_от 24 ноября 2023г. 

Зав. кафедрой_________ _______________

Тестовые задания

@1.
Two or more words identical in sound-form but different in meaning, distribution and (in many 
cases) origin are ...
$A) antonyms;
$B) homonyms;
$C) paronyms;
$D) synonyms;
$E) learned words;
@2.
Homophones «are ...
$A) identical in spelling but different in sound-form;
$B) identical in sound-form but different in spelling;
$C) identical both in spelling and in sound form;
$D) identical in sound form;
$E) identical in spelling;
@3.A non-affixal type of word-building is ...
$A) suffixation;
$B) sound imitation;
$C) prefixation;
$D)conversion;
$E)affixation;
@4.
Which branch of lexicology deals with the meaning of words:
$A)Semasiology;
$B)Lexical Morphology;
$C)Onomasiology;
$D)Phaseology;
$E)Phonology;
@5.
Conversion is:
$A) prefixation;
$B) suffixation;
$C) abbreviation;
$D)affixless way of word-formation;
$E) composition;



@6.
Which of the phraseological units are completely non-motivated and usually stable?
$A)phraseological combinations;
$B)phraseological fusions;
$C)proverbs;
$D)phraseolQgical unities;
$E)phraseological collocations;
@7.
The metaphor «rails (for legs) » which is based on similarity of:
$A) similarity of referents in colour;
$B) similarity of referents in shape;
$C) similarity of position;
$D) similarity of behaviour;
$E) similarity of function;
@8.Which of the following minor types of semantic transfer consists in naming unpleasant or 
offensive referents in a polite, conventional, indirect or round-about way?
$A)synonyms;
$B)metonymy;
$C)overstatement;
$D)euphemism;
$E)irony;

@9.By words which because of similarity of sound or partial identity of morphemic structure can 
be erroneously or punningly used in speech we mean...
$A)homonyms;
$B)synonyms;
$C)paronyms;
$D)euphemisms;
$E)antonyms;
@10. The major criteria for distinguishing between phraseological units and free word-groups are

$A)semantic and structural;
$B)structural;
$C)stylistic;
$D)structural and stylistic;
$E)semantic;
@ll.The earliest group of English borrowings is ...
$A)Celtic;
$B)Russian;
$C)Scandinavian;
$D)French;
$E)Latin;
@12. Transference based on resemblance is ...
$A)metonymy;
$B)synonyms;
$C) paronyms;
$D)antonyms;
$E)metaphor;
@13. Narrowing of meaning is ...
$A)generalization;
$B)conversion;
$C)elevation;
$D)specialization;
$E)affixation;

Составитель: к.п.н., доцент Л.В. Саидова



Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 
умений, навыков и (или) опыта деятельности

Оценивание знаний, умений и навыков по учебной дисциплине «Основы теории 
первого иностранного языка» осуществляется посредством использования следующих 
видов оценочных средств:

- опросы: устный, письменный, в том числе блиц-опрос (не более 15
•Минут)
- решение заданий в тестовой форме
- экзамен
Опросы
Устные опросы проводятся во время практических занятий. Вопросы опроса не 

должны выходить за рамки объявленной для данного занятия темы. Устные опросы 
необходимо строить так, чтобы вовлечь в тему обсуждения максимальное количество 
обучающихся в группе, проводить параллели с уже пройденным учебным материалом 
данной дисциплины и смежными курсами, находить удачные примеры из современной 
действительности, что увеличивает эффективность усвоения материала на ассоциациях.

Основные вопросы для устного опроса доводятся до сведения студентов на 
предыдущем практическом занятии.

Письменные блиц-опросы позволяют проверить уровень подготовки к 
практическому занятию всех обучающихся в группе, при этом оставляя достаточно 
учебного времени для иных форм педагогической деятельности в рамках данного занятия. 
Письменный блиц-опрос проводится без предупреждения, что стимулирует обучающихся 
к систематической подготовке к занятиям. Вопросы для опроса готовятся заранее, 
формулируются узко, чтобы обучающийся имел объективную возможность полноценно 
его осветить за отведенное время (10-15 мин.).

При оценке опросов анализу подлежит точность высказываний, связность 
изложения материала, обоснованность суждений, опора на методические материалы.

Решение заданий в тестовой форме.
Проводится 2 раза в течение изучения дисциплины (семестра). Не менее, чем за 1 

неделю до тестирования, преподаватель должен определить студентам исходные данные 
для подготовки к тестированию: назвать разделы (темы, вопросы), по которым будут 
задания в тестовой форме, теоретические источники (с точным указанием разделов, тем) 
для подготовки.

Каждому студенту отводится на тестирование 40 минут, по 2 минуты на каждое 
задание. До окончания теста студент может еще раз просмотреть все свои ответы на 
задания и при необходимости внести коррективы.

иными материалами не разрешено.
Экзамен
Промежуточная аттестация по дисциплине «Основы теории первого иностранного 

языка» завершает изучение курса и проходит в виде экзамена.
Экзамен проводится согласно расписанию зачетно-экзаменационной сессии. До 

экзамена не допускаются студенты, не сдавшие хотя бы одну из двух текущих аттестаций 
(тестирований). Экзамен может быть вт тставлеп автоматически, по результатам текущих 
контролей и достижений, продемонстрированных студентом на практических занятиях. 
Фамилии студентов, получивших экзамен автоматически, объявляются в день проведения 
экзамена, до начала промежуточного испытания.

Состав испытания определяется преподавателем самостоятельно исходя из уровня 
подготовки студента, продемонстриро налитого и а текущей аттестации и практических 
занятиях.



Независимо от результата первого этапа преподаватель допускает студента до 
прохождения второго этапа экзамена. Только по итогам всех этапов и результатам 
текущей успеваемости выставляется итоговая отметка.

Итог каждого этапа испытания фиксируется преподавателем. Оценивание 
проводится по методике, описанной выше для оценки тестирования и решения задач. 
Преподаватель вправе повысить получившееся значение, основываясь на результатах 
текущей "Успеваемости студента и его работы на практических занятиях. Результаты 
прохождения экзамена объявляются всей группе.

В случае неудовлетворительного результата испытания начальником учебного 
отдела назначается день и время повторной сдачи экзамена по дисциплине.

1.5. Шкалы оценивания результатов обучения
1.5.1. Оценивание результатов устных и письменных опросов на практических 

занятиях, экзамене.
Уровень знаний определяется оценками «отлично», «хорошо», 

«удовлетворительно», «неудовлетворите что».
Оценка «отлично» - студент показы пет полные и глубокие знания программного 

материала, логично и аргументировано ггвечает на поставленный вопрос, а также 
дополнительные вопросы, показывает высокий уровень теоретических знаний.

Оценка «хорошо» - студент показывает глубокие знания программного материала, 
грамотно его излагает, достаточно полно отвечает на поставленный вопрос и 
дополнительные вопросы, умело формулирует выводы. В тоже время при ответе 
допускает несущественные погрешнос ти.

Оценка «удовлетворительно» - сту; сит показывает достаточные, но не глубокие 
знания программного материала; при с гвете не допускает грубых ошибок или 
противоречий, однако в формулировании ответа отсутствует должная связь между 
анализом, аргументацией и выводами. Для получения правильного ответа требуется 
уточняющие вопросы.

Оценка «неудовлетворительно» - студент показывает недостаточные знания 
программного материала, не способен аргу ентировано и последовательно его излагать, 
допускается грубые ошибки в ответах, нещ шльтто отвечает на поставленный вопрос или 
затрудняется с ответом.

1.5.2. Оценивание результатов быс-рого письменного опроса на практическом 
занятии («блиц-опрос»)

«Отлично» - вопрос раскрыт полностью, точно обозначены основные понятия и 
характеристики в соответствии с теоретичес им мат -риалом.

«Хорошо» - вопрос раскрыт, одна ■ ет полного описания всех необходимых 
элементов.

«Удовлетворительно» - вопрос раско >п i е полно, присутствуют грубые ошибки, 
однако есть некоторое понимание раскрыв: n,ix понятий.

«Неудовлетворительно» - ответ на в< рос отсутствует или в целом не верен.
1.5.3. Оценивание результатов тсс : реваиия при текущем контроле
«отлично» - 90-100% правильных отв гов;
«хорошо» - 75-89% правильных отвс в:
«удовлетворительно» - 50-74% прав: >г :х ответов;
«неудовлетворительно» - 49% и мен - р асильных ответов.

Составитель: к.п.н., доцс с ( ан'ова Л.В.



Оф op
по дисциплине Ле

: ?е собеседования\ устного опроса 
ология первого изучаемого языка

MQY ВО «Российско-Таджик. :"» (Славянский) университет»

Кафедра англг ' ' -i Филологии 
(наименовс с ка- >едры)

СОБЕСЕДОВАН ГНЫЙ ОПРОС
*»

по дисциплине (модулю) Лексикология первого изучаемого языка

ВОПРОСЫ Д. < ЮГО ОПРОСА

1. What is lexicology?
2. What other branches of linguistics is k
3. Define the word.
4. Give a general overview on word mean’
5. What are the reasons for changes in wo
6. Define the types of word meaning.
7. What is word formation? Define its t\ )
8. What do we mean by derivation?
9. What is the difference between frcqu.
10. Give examples showing that affixes ha -
11. What is conversion?
12. What is reconversion?
13. What is understood by compounding?
14. Give comments on the structure of c
15. Point out the difference between the :
16. What types can compounds be class’ 

interconnection with other ways of woi
17. What are the criteria for distinguishing
18. Define the process of shortening.
19. What are the correlations of a shorter'
20. Describe the classification of shot ■
21. What are back formations?
22. Define the process of blending.
23. What are acronyms?
24. What is the difference between true ac 

become popular?
25. Define the phenomenon of reverse a
26. What are the types of eponyms?
27. What are the minor types of ford lb;
28. Talk on the problem of distinguish;
29. Give the classification of set express a
30. Give the classification of phraseologic
31. Point out specific features of set expr
32. What are the “non-classical” sourc '< <

linked to?

•caning? Point out its types.

• oductivity of affixes? 
cue a lings.

) nd words.
id lexical compounds.
cording to the nature of the base and the

a ween a compound and a word combination?

v rd with its prototype?
ised on the position of the clipped part.

nd initialisms? When did initialisms

■'ms.

set expression and a compound word.

и m.
ins.

words in English?



33. Define the term “loanword”. Give 
popular sources.

34. Sources of most recent loanwords.
35. Define the phenomenon of synonyms 
36. Strict and loose synonymy. Express у 
37. Talk on the problem of distinguisl im 
38. Explain the phenomenon of abundant
39. Define the phenomenon of antonyi
40. What is co-occurrence of antonym
41. Define the types of antonyms.
42. How pervasive is antonymy?
43. What is polysemy?
44. Point out the problems in the concep!
45. Define the phenomenon of homo;
46. Talk about homonym clashes.
47. Define the types of homonyms.
48. What type of relation does hypom
49. What types of relation does merony
50. What is the problem of lexical gaps?
51. Origin of dictionaries.
52. Types of dictionaries.
53. Functional styles and neutral voca 1
54. Colloquial words and expressions

v iew on the process and name of the most

point of view on the existence of both types.
lonyms.
synonyms in English.

Gysemy.

for?
d for?



Оформление комплекта задан:и письменных заданий (текущего 
koi юля)

по дисциплине Лексикон ; ия первого изучаемого языка

МОУ ВО «Российско-Таджи г'» (Славянский) университет»

Кафедра анг 
(найма i >(

КОМПЛЕКТ ЗАДАНИЙ 4

по дисциплине (модулю) Лекс

С;

Основные вопросы и задай

I. What is a word? What is lexicology?

1. In what way can one analyse a word

a) socially, b) linguistically?

2. What are the structural aspects of the w i

3. Explain why the word blackboard can

words a black board does not posess sue!) a

4. What is understood by the semantic ui

semantic unity - a bluebell^ R. колокольни

5. Give a brief account of the main charaet

6. What are the main problems of lexicoiog

II. What is “meaning”? How words dev do n

1. What is understood by “semantics”? Exp’

2. Define polysemy as a linguistic phenom

3. What are the two levels of analysis in invc

4. What types of semantic components can be d

5. What is one of the most promising metho :s

What is understood by collocability (com! ’

. won филологии
чне кафедры)

ЧТРОЛЬНОЙ РАБОТЫ

( гия первого изучаемого языка

г • г звание дисциплины, модуля)

?. г письменного блиц-опроса

ered a unity and why the combination of

of a word ? Which of the following possesses 

a \due bell (R. синий бубенчик)

Killings.

c erm “polysemy”?

te your answer with your own examples, 

he semantic structure of a word?

■ ilsbed within the meaning of a word? 

tigating the semantic structure of a word?



6. How can one distinguish between tl 

variations of combinability?

7. What causes the development of new m inir

8. What.js the basis of development or c igc

transference.
9. What types of transference can you nai i ?

10. What is meant by the widening and the nam 

11. Give examples of the so-called “dei idati 

terms imprecise?

III. Word-building.

1 .What are the main ways of enriching E: dish л 

2.What are the principle productive ways f Ent 

3.What do we mean be derivation?

4.What is the difference between frequency and 

the noun-forming suffix-age, that is com lonly 

etc.), a productive one?

Give examples of your own to show that fixes 

5.What language served as the main sour sourc< 

examples.*

6.Prove that words a finger and to finger (“to i 

and not the one word finger used either as a noir 

7. Which categories of parts of speech are speci 

8.What is understood by composition? hat 

building?

9.1 nto what groups and subgroups can compo 

answer with examples.

10 .Which types of composition are roduc 

demonstrated?

11 .What are the interrelationships between the 

of its constituent parts? Point out the prin pie c 

12.What are the criteria for distinguishing Hetwe 

13.What are the italicized elements in the vorc 

affixes? From items?

Statesman,waterproof, cat-/z£e,trustwor//

meanings of a word and the different

.. ive examples.

Lining? Explain what we mean by the term

g of meaning?

;d “elevation” of meaning. Why are these

1 ulary?

s ord-building?

ictivity of affixes? Why can’t one consider 

in many words (cabbage, village, marriage

c meanings?

irrowed affixes? Illustrate your answer by

i or handle with the fingers”) are two words 

s a verb.

fleeted by conversion?

call words made by this type of word- 

lie subdivided structurally? Illustrate your 

’ i Modern English? How can this be 

ing of a compound word and the meanings 

d give examples.

:i compound and a word-combination?

below? What makes them different from



14 .What are the two processes of making shortenings? Explain the productivity of this way of 

the word-building and stylistic characteristics of' sh : ened words. Give examples.

15 .What minor processes of word-buik g d know? Describe them and illustrate your 

answer v/ith examples.

‘и*
IV. Synonyms. Antonyms

l.Say why synonyms are one of the language’s rn->st important expressive means. Illustrate your 

answer with examples.

2.Synonyms are sometimes described as v ords v> i: “dual” characteristics. What is meant by 

this?

3 .How are synonyms traditionally defined? On what criterion is this definition based? Which 

aspects of this definition are open to critic sm?

4 . Which words do we usually classify as ; tony s? G ive your own examples of such words?

5 .Antonyms characterized by common oc urrencc ay be said to possess certain “reflected 

associations. Explain what is meant by this phrase.

V. Phraseology.

l.What do we mean when we say that an iom has a. "double” meaning?

2 .Why is it very important to use idioms with care. . hould foreign students use them? Give 

reasons fof your answer.

3 .The term “phraseological unit” is used Iw most Russian schools. What other terms ore used to 

describe the some word-groups?

4 .What are the two major criteria for distil uisl 1 ween phraseological units and free word- 

groups?

5 .What is the basis of the traditional and oldest principle for classifying phraseological units?

6 .What other criteria can be used for the c issific t’ ) ['phraseological units?

VI. The Etymology of English won’

1. How can you account for the fact that English vocabulary contains such an immense number 

of words of foreign origin?

2What is the earliest group of English bo win . .

3 .When and under what circumstances c Eit in. become a bilingual country? What imprint 

features were left in English vocabulary I : his eri

4 .What suffixes and prefixes can help you 0 rec w words of Latin and French origin?

5 .What is meant by the native element of Inglis' \ bulary?



6 .What conditions stimulate the borrowing

7 .Why are words borrowed?

8 . What stages of assimilation do borrowin s go ■ h?

9.1n what spheres of communication do in : naf

10.What do’^e understand by etymologic: dor

1 l.How the etymological and stylistic cha

VII. Which word should we choose forme rj.

l.What determines the choice of stylistical m; .c '

2.1 n what situations are informal words us ' ’

3 .What are the main kinds of informal wo < <

4 .What is the difference between colloqi 

Illustrate your answer with examples.

5 .What are the main features of dialect wo is?

6 .Why should slang and dialect words no

7 .Where are formal words used?

8 .Are learned words used only in boo1 

especially suitable for verbal communicat

ords frequently occur?

' words interrelated?

:i?

ords in each particular situation?

M'ief description of each group.

slang? What are their common features?

ii the students’ functional vocabulary?

pe of learned words, do you think, is 

is least suitable and even undesirable?

Составитель: л.,; щент Л.В, Саидова
(подйись)



Экза a

1. Referential and functional approach

2. Word formation: various ways of f

3. Word meaning and meaning in mor

4. Affixation

5. Wordmeaning: Motivation

6. Conversion

7. Polysemy

8. Wordcomposition

9. Polysemy and homonymy

10. Word structure

11. Word meaning in syntagmatics and

12. Words of native origin in the Engli

13. Structure of word-groups

14. Etymological survey of the English

15. Phraseological units

16. Synonymy

17. Meaning relations in paradigmatic

18. Borrowings

19. Development of English vocabularv

20. Main types of English dictionaries

21. Types of word meaning

22. Variants and dialects of the Englis j

23. Course of modern English lexicolog .

24. Antonymy

25. Change of meaning -

26. Dictionary compiling

oi uc вопросы

1 meaning 

words

n.’ics

-stock

-slock

miatics

?. The main variants of the English language 

Tis and significance

., я тент Л.В. Саидова



Оформление доклада, сообщения

МОУ ВО «Российско-Тадж кеки':» (Славянский) университет»

*1

Кафедра ан1 ?кой филологии 
(найме! каредры)

Д

по дисциплине (модулю) юлогия первого изучаемого языка

и. nine дисциплины, модуля)

Примерп bi
1. Completives.
2. Splinters.
3. Affixation(suffixation).
4. Affixation (prefixation).
5. Composition. Compound words.
6. Conversion.
7. Shortened words. (Abbreviation).
8. Minor types of word formation.
9. Causes of development of new meanin
10. Metaphor.
11. Metonymy.
12. Polysemy.

Требовании к о

Содержание
• 1 Общие требования к оформлению
• 2 Какие ГОСТы использовать
• 3 Как оформить титульный лист
• 4 Как оформить содержание.
• 5 Как оформить текст доклада
• 6 Как оформить иллюстрации в докладе
• 7 Как оформить таблицы
• 8 Как оформить список литературы
• 9 Полезные советы, как оформить доклад п
• 10 Подведем итоги

Доклад - это устное сообщение па о предо 
для доклада вообще не требуется. Если вы 
проверку, то можете оформить его совер' 
удобство для публичного чтения текста.

л докладов:

iraitic changes.

ленто доклада:

' Ы 10

чую тему. Зачастую, никакого оформления 
: *те сдавать доклад после выступления на 

о в иобой форме. Главное — собственное



Совершенно иначе обстоят дела с докла ами, которые нужно сдавать на проверку 
учителю, преподавателю или конкурсно комиссии. В таком случае необходимо 
руководствоваться теми требованиями, кт орыс предъявляет к оформлению работы 
проверяющий. Здесь и начинаются проба -. гели для курсовых и дипломных работ 
обычно выпускаются специальные метод! кис указания по их оформлению, то для 
докладов такие инструкции выпускаются айне редко. Но это вовсе не означает, что 
форм пб написанию докладов не существуе

Какие ГОСТы использовать

При написании и оформлении такого вида 
положениями ГОСТ 7.32-2001, ГОСТ 2.105 
правилами ЕСКД, предъявляемыми к офорл

:с уст руководствоваться ключевыми 
. . К Р 7.0.5-2008 (ГОСТ 7.1-84) и 
■нию текстовых документов.

Как оформить титульный лист доклада

Итак, первое, на что преподаватели обр; 
доклад сшивается с правой стороны, 
устанавливается отступ в 1 см., а сверху и с

Bi । и мание - отступы. Так как готовый 
здесь же отступить 3 см. Слева 

но 2 см.

По шрифту нет конкретных требований в ’Те, но, как правило, все данные пишутся 
шрифтом Times New Roman 14 кегль. Пекл; н м южет быть в верхний блок.

Структура титульного листа доклада
С

Как правило, титульный лист доклада - это 
ВУЗа (название, факультет), Ф. И. О. студс 
и год выпуска.

ня ci раница, где указываются все данные 
а давателя, название документа, город

Проще всего доклад поделить на 3 части:

• верхний блок;
• средний блок;
• нижний блок.

В каждом блоке отображается необходих 
отдельности.

Верхний блок титульного листа

Здесь находится информация об учрежд 
университета и кафедра.

эмация, поэтому рассмотрим их по

То есть, указывается страна, название

Средний блок титульного листа

По центру листа А4 заглавными буквами п гея ДОКЛАД, ниже название дисциплины, 
а затем темы. Вот как это будет выглядеть н . гере:



Нижний блок титульного листа

И последний, но не менее ответственный 
справа пишется должность, а напроти 
руководителя и студента, также оставляется зсто для подписи.

.мент - эго написание нижней части. Здесь 
с- на фамилия с инициалами научного

В самом.низу по центру пишется город и те зп говления доклада.

Содержание (о.

Оглавление следует сразу за титульной стр? 
подразделах доклада и страницах, на котор; 
Roman 14 пт, допускается применение как с 
не оформлять содержание, если текст докла 
разделы.

Как оформить текст доклада

Текст доклада оформляется шрифтом Time 
основного текста допускается применение

По всему тексту должен применяться юз. 
всего используется полуторный межстр 
одинарного.

Точка после названий глав не ставится. ' 
буквы, полужирное начертание.

Как оформить иллюстрации в докладе

К иллюстрациям относятся схемы, графи 
тексте доклада присутствует несколько ил.

Каждая иллюстрация должна иметь и 
располагается под иллюстрацией по цен 
Далее следует само название с заглаг юй ■

Выравниваю гея иллюстрации но це; у 
они упоминаю гея.

Как оформить таблицы

В таблицах допускается использован, шр 
номер и название, начинающееся со юв: 
от таблицы.

Таблицы располагаются в тексте сразу за т

Как оформит ь список литературы

Оформление списка источников । л -юн

Для книг должны быть указаны: фал лиг 
издательство, год издание количестве- гра 

вл'.- -ис) доклада

содержит сведения о разделах и 
располагаются. Шрифт Times New

. так и прописных букв. Допускается 
и шой по объему и не разбит на

Dornan 14 пт или 12 пт. Для написания 
■ чныхбукв..

: н. который составляет 1,25 см. Чаще 
ньн с рвал, но допускается применение

глав могут применяться прописные

ч (ммы, рисунки и фотографии. Если в 
! . они должны быть пронумерованы.

н е и точное название. Название
1 начинает со слов: «Рисунок 1 -».

маются сразу после текста, в котором

' 2 нт. Каждая таблица должна иметь
5 - ». Название располагается сверху

11 нем в тексте.

Ч Р 7.0.5-2008.

авторов, название, место издания,



Для статей из журналов указывав! -я ф: 
название журнала, год издании, номер в 
статья.

Список литературы располагается в алфав)

В тексте доклада должны быть указаны с 
скобках номера соответствующего ис ■ очш

Полезные советы, как оформи гь д клад

Напоследок несколько советов по подготоi

Совет 1. Чтобы убрать лишние проблем 
вкладку «Зам -нить». В строке «Най г» i 
поставьте о ди г пробел. Нажми с шс । су «

Совет 2. Нс ] поставляйте номера ссылок 
доклада. Возможно, вы еще переделает 
источников добавиться или удалитъе. . О1 
все источники. Указывайте в скобках пазв 
том, что рабо а полностью за к яг .ш . офо

Совет 3. Если в тексте прис тству; т н 
смысл. Так вы сделаете докла; б гее ост;

Совет 4. Текст оформленного материал 
отличаться. Текст выступления м >жч бым 
перестарайтесь. Разговорная р и нс, шве

Совет 5. Используйте возможности Wo 
Такое оглавление смотрится г юн лу1 
элементы такою оглавления - соылкж, ь, 
соответствующей главой.

Совет 6. Перед печатью проверьте ie
Word выделяет красным цв уа.
уменьшив масштаб страницы): г!। ч •; те i 
убедитесь в использовании од ш i во> 
выравнивание текста (оно дол к

Подведем итоги

нициалы авторов, название статьи, 
страницы, на которых расположена

I ■ 'рядке.

ia источники с указанием в квадратных

а.- а

■ юрмлению доклада:

идите сочетание клавиш Ctrl+F, затем 
за пробела, в строке «Заменить на» 
:е». Готово!

■I ,ки литературы в черновом варианте 
ж литературы - какое-то количество 

ю будет потом соотнести по номерам 
и или автора. И только убедившись в 

< ылки на источники.

сложные термины, раскрывайте их 
■лушателей.

ч т выступления может незначительно 
илю упрощен для слушателей. (Но не 
а выступлении).

дания автоматического оглавления. 
, чю сделано вручную. Кроме того, 
па которые открывается страница с

i ошибки (орфографические ошибки 
с оформление (это удобно сделать, 
описей ко всем таблицам и рисункам, 

в тексте, обратите внимание на

Главное, что* необходимо помчи . текст для выступления. Поэтому
принаписани г доклада в i .ср . оч бходимо уделять внимание его
информативности, лаконично i »с i жения для слушателя. От этого
зависит результат bi ютуплспи ■ ш/ > н . - вторично, хотя и немаловажно.

№ 
п/п

Оцеп г

1. Качес з
- сопровождается иллюс,

Оценка в 
баллах

3



- чётко выстроен;
- рассказывается, но не объясняем
- зачитывается.

2. Использование; ем нсп
- автор представил демоне- ращ он> 
нём ориентируется;
- ‘ ’использовался в докладе, 
неточности;
- представленный демонстрант! он ’ ы 
докладчиком пли был 0(' >р' юн i

3. Качсс 'в > ■ вл
- даёт полные ответы на
- не может чётко на вопрось,.
- не отвечает на вопросы.

4. ; .падение научным ■ сп
- показано владение am■: аз \;:
- исполт/’ова':': )бщсна i нс
- показано вл щс ше ба: ы ■ ч1

5. 1<i СП» »1
- полностью характеризую г J бо 
- имеются, но тте доказаны

1'т

2
1
0

те нала:
ал н прекрасно в

кормлен, но есть

л не использовался 
р м гно.

2
1
0

2
1
0

в' ратом:

мины;
3
2
1

2
1

12

Оценка «5» - от 10 to 12 бал:
Оценка «4» - от 7 до 9 балло:
Оценка «3» - от 4 до 6 баллов

При с личютве баллов 
поработать^ [даюн мдокла. 'утл 

ювать учащемуся дополнительно

Составитель и 0 фамилия

« >;

ТС’ )


